
Basic Information Sheet 

Discipline: Skicross Open  
Datum Sunday  14.02.2010 
Deadline: 6.02.2010 bis 12.00 Uhr 

Time Table (Time needed from Race Office to Start: 20 minutes)
Date Day Time Event Location 

14.02.2010 Sunday 07.30 – 09.00 Bib number distribution On the big parking place 
of the Parsennbahn 

14.02.2010 Sunday 09.00 – 09.30 Inspection Dorftäli  Parsenn 
14.02.2010 Sunday 09.30 – 10.15 Training Dorftäli  Parsenn 
14.02.2010 Sunday 10.40 Riders meeting at the start of Skicross 
14.02.2010 Sunday 10.45 – 12.30 Time Trials Dorftäli  Parsenn 
14.02.2010 Sunday 13.30 Start KO Format 32/16 Dorftäli  Parsenn 
14.02.2010 Sunday After race 

(ca. 15.00) 
Price giving Finish area 

14.02.2010 Sunday 14.00 – 16.30 Return bib numbers and Lift-
Ticket

Race Office  

Achtung sämtliche Zeiten ohne Gewähr, bitte vor dem Rennen nochmals informieren. 

Attention: al tenses without guarantee, please inform you bevor the race. 

! Start- & Ticket-Fees (in CHF)

 Online  paid 

inscription  

Online inscription  

without paid 

Lift-Ticket

Licenced Adults Men JG 

89 and older 

CHF 25.- CHF 35.- CHF 32.- 
The deposit per Lift-Ticket is CHF 5.-

Fun Adults Men (no 

license) JG 89 and older 

CHF 25.- CHF 35.- CHF 32.- 
The deposit per Lift-Ticket is CHF 5.-

Women (all) JG 94 and 

older 

CHF 25.- CHF 35.- CHF 32.- 
The deposit per Lift-Ticket is CHF 5.-

Juniors Men U 20 (all) JG 

94 - 90 

CHF 20- CHF 30.- CHF 32.- 
The deposit per Lift-Ticket is CHF 5.-

Betreuer/Coach   CHF 32.- 
The deposit per Lift-Ticket is CHF 5.-

! Zu beachten: Das Depot pro Startnummer beträgt CHF 50.- 
! Note: The deposit per BIB-number is CHF 50.- 

Weitere Informationen / Further Information 

Race Office 
Befindet sich/ Located at On the big parking place of the Parsennbahn 
Telefon: +41 (0)44 360 10 05 Fax: +41 (0)44 360 10 06 
E-Mail: RaceOffice@SnowSeries.ch Online Inscription: www.SnowSeries.ch 

Freitag/Friday Samstag/Saturday Sonntag/Sunday
15.00 – 17.00 07.30 – 09.00 07.30 – 09.00 

Öffnungszeiten 
Opening Hours 

14.00 – 17.00 14.00 – 17.00 

Unterkunft/Accommodation
Mountain Hotels

Telefon: +41 (0)81 417 67 77 Fax: +41 (0)81 417 67 78 E-Mail: hotels@davosklosters.ch 
Spezial Angebot: 
Maxon Pavillon, Budget 

(4-Bett Zimmer /4-bed rooms) 
Davos-Glaris 

Joseph’s House, Basic

(1- und 2-Bett Zimmer/1- and 
2bed rooms) 
Davos-Platz 

2 Übernachtungen mit Frühstück und einem 1 Tagespass für 
Sonntag CHF 191.- / 2 overnights incl. Breakfast and 1 day ski pass 

for Sunday CHF 191.- 

2 Übernachtungen mit Frühstück und einem 1 Tagespass für 
Sonntag CHF 237.- /2 overnights incl. Breakfast and 1 day ski pass 

for Sunday CHF 237.- 

Bei der Hotelbuchung, zwingend vermerken „Ski Cross Parsenn“. / 

On accomodation booking, compelling note „Ski Cross Parsenn“. 

First come first served! 



WICHTIG:

Bitte angefügte Athletenerklärung genau lesen und  ausfüllen, unterschrieben 
an die Startnummerabgabe mitnehmen. Riders unter 16 Jahren müssen 
zwingend die Athletenerklärung von den Eltern / Vormund / 
Erziehungsberechtigten unterschrieben zur Startnummernausgabe mitnehmen. 

Verzichtserklärung
(Reglement) 

Skicross

Dieses Reglement gilt für den Skicross vom Samstag/Sonntag 13./14. 02.2010. Wenn nichts anderes vermerkt ist, gelten die 
Reglemente von Swiss Ski, FIS, Skicross und die allgemeinen Geschäftsbedingungen von Project AG. Dies ist das offiziell 
gültige Reglement! 

1 Startnummern werden ausschliesslich an der offiziellen Ausgabe und während den ordentlichen Öffnungszeiten 
abgegeben.  

2  Die Mindestanforderungen an die Wettkampfausrüstung für jeden Teilnehmer sind: 
 • Ski Helm mit GS od. TÜV-Zeichen 
 • Rückenprotektoren 
 • Keine Rennanzüge od. rutschige Kleidung 
 • Keine scharfkantigen Objekte an der Ausrüstung/Skikleidung, welche geeignet wären die eigene Person bzw. andere 
  Teilnehmer/innen zu gefährden (Stöcke ohne Haken, Dornen, Klingen oder dergleichen). 
 Diese Ausrüstung ist Pflicht während Besichtigung, Training und Wettkampf! 

3 Die Besichtigung dient ausschließlich dazu, sich visuell einen Eindruck über die Tücken der Rennstrecke zu machen und 
sich mit dem Set-up der Strecke vertraut zu machen. Auf der Rennstrecke muß die Startnummer sichtbar getragen 
werden. Ein Befahren der Rennstrecke vor der Besichtigung ist nicht gestattet. Die Strecke wird durch langsames befahren 
von oben nach unten besichtigt.

4 Während der vorgegebenen Trainingszeit darf die Strecke von den Teilnehmern/innen rennmäßig befahren werden. Das 
Tragen eines Sturzhelmes, der Startnummer sowie die für das Rennen zum Einsatz gedachte Schutzbekleidung sind beim 
Training vorgeschrieben. Die Anzahl der Trainingsruns wird durch den Starter bekannt gegeben. Die Rider/innen haben 
sich auch beim Training strikt an die Anweisungen des Starters und des Rennpersonals auf der Strecke und im Ziel zu 
halten. Trainingsruns dürfen nur vom Start aus gestartet werden. Wer von der Strecke aus einen Trainingsrun startet wird 
disqualifiziert.

5 Die Organisation lehnt jede Haftung bei Unfällen jeglicher Art ab, die den Teilnehmern oder Dritten zustossen. 

6 Die Organisation behält sich vor, jederzeit Streckenänderungen vorzunehmen. 

7 Der Veranstalter behält sich das Recht vor, bei sehr schlechter Witterung einen Rennunterbruch bzw. einen Abbruch des 
Rennens anzuordnen. Es sind keinerlei Regressansprüche bei höherer Gewalt, Verlegung oder Ausfall möglich. 

8 Die Organisation lehnt jede Verantwortung im Falle von Verlust oder Diebstahl von persönlichen Gegenständen im 
Rahmen der gesamten Veranstaltung ab. 

9 Versicherung ist Sache des Teilnehmers. 

10 Alle TeilnehmerInnen müssen das Reglement (Verzichtserklärung) bei der Startnummernausgabe unterschreiben. 
 TeilnehmerInnen UNTER 16 Jahren muss die Athletenerklärung von den Eltern / Vormund / Erziehungsberechtigten 
 unterschrieben werden. 
 Die Ausgabe der Startnummern erfolgt nur bei Vorliegen einer unterschriebenen Athletenerklärung!! 

Start-Nr.:………..

Vor-/Nachname:……………………………………………………………………………….

Jg:…………….. Strasse:…………………………………………………………….......

PLZ/Ort:…………………………………………………………………………………..........

Datum/Unterschrift:……………………………………………………………………………
Mit dieser Unterschrift erkläre ich mich mit dem Reglement(Verzichtserklärung) einverstanden. 



Note:
Please fill out and sign the athlete statement form and bring it to the Race 
Office in order to get a BIB Number. Note that Parent or guardian signature 
required for participants younger than legal age of 16 years. 

Waiver declaration 

(Regulation)
Skicross

This regulation applies to the Skicross event from Saturday/Sunday 13./14.02.2010. Unless otherwise stated, the regulations 
of Swiss-Ski, FIS and the general terms and conditions of Project AG shall apply. This is the officially valid regulation. 

1 Bibs are released at the official issue point and during the regular opening times. 

2 The minimum requirements for competitive equipment for each participant are: 
 • Ski helmet with GS or TÜV symbols 
 • Back protectors 
 • No racing suits or slippery clothing 
 • No sharp-edged objects on the equipment/ski clothing which might endanger yourself or other participants 
  (hooks, spikes, blades or such like). 
 This equipment is obligatory during inspection, training and the competition! 

3 The inspection is meant to provide an opportunity to give competitors an impression of the challenges of the 
 route and to familiarise themselves with the set-up of the route. Bibs must be worn visibly whilst on the route. It is 
 not permitted to use the racing route before the inspection takes place. The route will be inspected by travelling it 
 slowly from the top to the bottom. 

4 The route may be used by competitors during the specified training period as a race route. Competitors must 
 comply with the rules by wearing a crash helmet, bib and protective clothing used for racing during training. The 
 number of training runs will be notified by the starter. During training, riders must also comply strictly with the 
 instructions given by the starter and race staff on the route and at the finish. Training runs may only be started 
 from the start line. Anyone starting a training run along the route will be disqualified. 

5 The organisation repudiates any liability in the case of accidents of whatever kind which affect competitors or 
 third parties. 

6 The organisation reserves the right to change the route at any time. 

7 The organiser reserves the right to interrupt or discontinue the race in the event of very bad weather conditions. 
 There is no right of recourse in the event of force majeure, postponement or cancellation. 

8 The organisation repudiates all responsibility in the event of loss or theft of personal belongings during the 
 entire event. 

9 It is the competitors’ responsibility to arrange insurance. 

10 All competitors must sign the regulation (waiver declaration) when bibs are issued. Competitors UNDER the age of 16 
years must have the athletes’ declaration signed by a parent or legal guardian. Bibs will be issued only upon presentation 
of a signed athletes’ declaration!! 

Bib no.:………………….. 

First / Surname:……………………………………………………………………………….. 

Year:………….. Street:…………………………………………………………………… 

Postcode/town:………………………………………………………………………………..

Date/Signature:………………………………………………………………………………..
By signing this regulation (waiver declaration) I declare that I am in agreement with its content.


